
dono{enje odluka i instrukcija koji }e biti obavezuju}i za
Upravni odbor policije.

^lan 2.

Predsjedavaju}i MVSPP }e biti ministar sigurnosti Bosne i
Hercegovine.

U slu~aju sprije~enosti ministar nominira zamjenika sa
pravom glasa i odlu~ivanja.

^lan 3.

(l) Ministarsko vije}e za saradnju po policijskim pitanjima se
sastoji od slijede}ih ~lanova sa pravom glasa:

a) ministar Federalnog ministarstva unutra{njih poslova,

b) ministar Ministarstva unutra{njih poslova Republike
Srpske,

c) gradona~elnik Br~ko Distrikta, Bosne i Hercegovine,

d) ministri kantonalnih ministarstava unutra{njih poslova
Federacije Bosne i Hercegovine, i ~lanova u
savjetodavnoj i stru~noj ulozi bez prava glasa:

a) sekretar MVSPP-a,

b) predsjedavaju}i Upravnog odbora policije,

(2) Na sastancima mogu biti prisutni i drugi ~lanovi pozvani od
strane MVSPP-a, u ulozi savjetnika ili stru~njaka kao i
predstavnici me|unarodnih organizacija koje imaju mandat u 
oblasti sigurnosti, ukoliko je to potrebno ili to nala`e dnevni
red sastanka.

^lan 4.

Ministarsko vije}e za saradnju po policijskim pitanjima
ima privremeni mandat a koji ne}e biti du`i od uspostave
kona~nog mehanizma saradnje policijskih agencija u Bosni i
Hercegovini po projektu reforme policijskih snaga u Bosni i
Hercegovini.

^lan 5.

Odluke i instrukcije MVSPP-a donose se konsenzusom
svih ~lanova sa pravom glasa.

^lan 6.

MVSPP }e se sastajati najmanje svaka dva mjeseca a po
potrebi i ~e{}e.

^lan 7.

Za tehni~ku pripremu sastanaka i radnog materijala
zadu`en je sekretar MVSPP-a.

^lan 8.

Izvje{taj o svom radu MVSPP podnosi polugodi{nje Vije}u 
ministara Bosne i Hercegovine.

^lan 9.

Ova Odluka stu pa na snagu danom dono{enja a MVSPP
ima obavezu u roku od 30 dana od dono{enja ove Odluke
na~initi i usvojiti Poslovnik o radu kojim }e se definisati
odnosi MVSPP-a i Upravnog odbora policije te uloga i na~in
djelovanja.

^lan 10.

Ova Odluka stu pa na snagu danom dono{enja i objavit }e
se u " Slu`benom glasniku BiH".

VM broj 151/05
7. jula 2005. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Vije}a ministara BiH
Adnan Terzi}, s. r.

427
Na temelju ~lanka 17. i 22. stavak 1. Zakona o Vije}u

ministara Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj
30/03 i 42/03), Vije}e ministara Bosne i Hercegovine, na 90.
sjednici odr`anoj 5. kolovoza 2005. godine, donijelo je

ODLUKU

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O
ZASTUPNIKU/AGENTU VIJE]A MINISTARA BOSNE I 

HERCEGOVINE PRED EUROPSKIM SUDOM ZA
LJUDSKA PRAVA I UREDU ZASTUPNIKA/AGENTA

VIJE]A MINISTARA BOSNE I HERCEGOVINE PRED
EUROPSKIM SUDOM ZA LJUDSKA PRAVA

^lanak 1.
U Odluci o zastupniku/agentu Vije}a ministara Bosne i

Hercegovine pred Europskim sudom za ljudska prava i Uredu
zastupnika /agenta Vije}a ministara Bosne i Hercegovine pred
Europskim sudom za ljudska prava ("Slu`beni glasnik BiH",
broj 41/03), u ~lanku 3. stavku (1) iza rije~i: "Zastupnik Vije}a
ministara" dodaju se rije~i: "ili Ureda".

^lanak 2.
U ~lanku 4. stavku 3. iza rije~i: "Bosne i Hercegovine"

dodaju se rije~i: "i drugim pravosudnim organima u trajanju od 
najmanje pet godina".

^lanak 3.
U ~lanku 5. stavku 2. iza rije~i "Sudom" to~ka se

zamjenjuje zarezom i dodaju rije~i: " zahtijeva da se predmet
iznese pred Veliko vije}e, kao i obavlja sve druge radnje koje
poduzima kao stranka u postupku pred Europskim sudom za
ljudska prava u Strasbourgu."

^lanak 4.
U ~lanku 7. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji

glasi:
"Kona~ne presude Europskog suda za ljudska prava u

Strasbourgu se objavljuju u "Slu`benom glasniku BiH" i
dostavljaju tijelima za koja je utvr|eno da su u postupanju
povrijedila neka od prava koja {titi Europska konvencija za
za{titu ljudskih prava i temeljnih sloboda i dodatni Protokoli uz 
Konvenciju, kao i tijelima mjerodavnim za izvr{enje kona~ne
presude."

^lanak 5.
U ~lanku 8. iza stavka 1. dodaju se novi st. 2., 3. i 4. koji

glase:
"Svi organi i tijela iz stavka 1. ovoga ~lanka du`ni su, na

zahtjev zastupnika Vije}a ministara dostaviti sve podatke,
obavje{tenja i spise koji su potrebni za poduzimanje radnji za
koje je ovla{ten.

Neizvr{enje ove obveze, posebno ako je imalo za
posljedicu prouzrokovanje materijalne, ili neke druge {tete,
odnosno nemogu}nost adekvatnog zastupanja Vije}a ministara
Bosne i Hercegovine, vodi odgovornosti odgovorne osobe ili
funkcionera u odre|enom organu, tijelu ili upravnoj
organizaciji.

O propu{tanju subjekata iz stavka 3. ovog ~lanka, da u
potpunosti ispune svoju obvezu obavje{tava se Vije}e ministara 
Bosne i Hercegovine."

^lanak 6.
U ~lanku 12. stavku 3. iza rije~i "uprave" bri{e se to~ka i

dodaju rije~i: "u rangu tajnika s posebnim zadatkom."

^lanak 7.
Iza ~lanka 12. dodaje se novi ~lanak 12.a koji glasi:

"^lanak 12a.
Pla}a zastupnika Vije}a ministara utvr|uje se u visini pla}e 

sudaca Suda Bosne i Hercegovine.
Zamjenik zastupnika Vije}a ministara ima pla}u umanjenu

za 15% od pla}e zastupnika Vije}a ministara.
Pla}e dr`avnih slu`benika i namje{tenika u Uredu

uskla|uju se s pla}ama dr`avnih slu`benika i namje{tenika
uposlenih u institucijama Bosne i Hercegovine."
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^lanak 8.
U ~lanku 13. stavku 1. iza rije~i "izbjeglice" bri{e se to~ka i 

dodaju rije~i: " kao upravna organizacija."

^lanak 9.
Ova Odluka stu pa na snagu osmog dana od dana objave u

"Slu`benom glasniku BiH".

VM broj 152/05
5. kolovoza 2005. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Vije}a ministara BiH
Adnan Terzi}, v. r.

Na osnovu ~lana 17. i 22. stav 1. Zakona o Savjetu
ministara Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH",
broj 30/03 i 42/03), Savjet ministara Bosne i Hercegovine, na
90. sjednici odr`anoj 5. avgusta 2005. godine, donio je

ODLUKU

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O

ZASTUPNIKU/AGENTU SAVJETA MINISTARA

BOSNE I HERCEGOVINE PRED EVROPSKIM SUDOM

ZA QUDSKA PRAVA I UREDU ZASTUPNIKA/AGENTA

SAVJETA MINISTARA BOSNE I HERCEGOVINE

PRED EVROPSKIM SUDOM ZA QUDSKA PRAVA

^lan 1.

U Odluci o zastupniku/agentu Savjeta ministara Bosne i
Hercegovine pred Evropskim sudom za qudska prava i Uredu
zastupnika /agenta Savjeta ministara Bosne i Hercegovine
pred Evropskim sudom za qudska prava ("Slu`beni glasnik
BiH", broj 41/03), u ~lanu 3. stavu 1. iza rije~i: "Zastupnik
Savjeta ministara" dodaju se rije~i : "ili Ureda".

^lan 2.

U ~lanu 4. stavu 3. iza rije~i: "Bosne i Hercegovine"
dodaju se rije~i: "i drugim pravosudnim organima u trajawu od 
najmawe pet godina".

^lan 3.

U ~lanu 5. stavu 2. iza rije~i "Sudom" ta~ka se zamjewuje
zarezom i dodaju rije~i: "zahtijeva da se predmet iznese pred
Veliko vije}e, kao i obavqa sve druge radwe koje preduzima
kao stranka u postupku pred Evropskim sudom za qudska prava
u Strasbourgu."

^lan 4.

U ~lanu 7. iza stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi:
"Kona~ne presude Evropskog suda za qudska prava u

Strasbourgu se objavquju u "Slu`benom glasniku BiH" i
dostavqaju organima za koje je utvr|eno da su u postupawu
povrijedili neko od prava koje {titi Evropska konvencija za
za{titu qudskih prava i osnovnih sloboda i dodatni
Protokoli uz Konvenciju, kao i organima nadle`nim za
izvr{ewe kona~ne presude."

^lan 5.

U ~lanu 8. iza stava 1. dodaju se novi st. 2., 3. i 4. koji glase:
"Svi organi i tijela iz stava 1. ovog ~lana du`ni su, na

zahtjev zastupnika Savjeta ministara dostaviti sve podatke,
obavje{tewa i spise koji su potrebni za preduzimawe radwi
za koje je ovla{ten.

Neizvr{ewe ove obaveze, posebno ako je imalo za
posqedicu prouzrokovawe materijalne, ili neke druge {tete, 
odnosno nemogu}nost adekvatnog zastupawa Savjeta ministara 
Bosne i Hercegovine, vodi odgovornosti odgovornog lica ili
funkcionera u odre|enom organu, tijelu ili upravnoj
organizaciji.

O propu{tawu subjekata iz stava 3. ovog ~lana, da u
potpunosti ispune svoju obavezu obavje{tava se Savjet
ministara Bosne i Hercegovine."

^lan 6.

U ~lanu 12. stavu 3. iza rije~i "uprave" bri{e se ta~ka i
dodaju rije~i: "u rangu sekretara sa posebnim zadatkom."

^lan 7.

Iza ~lana 12. dodaje se novi ~lan 12.a koji glasi:

"^lan 12a.

Pla}a zastupnika Savjeta ministara utvr|uje se u visini
plate sudija Suda Bosne i Hercegovine.

Zamjenik zastupnika Savjeta ministara ima platu
umawenu za 15% od plate zastupnika Savjeta ministara.

Plate dr`avnih slu`benika i namje{tenika u Uredu
uskla|uju se sa platama dr`avnih slu`benika i namje{tenika
zaposlenih u institucijama Bosne i Hercegovine."

^lan 8.

U ~lanu 13. stavu 1. iza rije~i "izbjeglice" bri{e se
ta~ka i dodaju rije~i: " kao upravna organizacija."

^lan 9.

Ova odluka stu pa na snagu osmog dana od dana objavqivawa
u "Slu`benom glasniku BiH".

SM broj 152/05
5. avgusta 2005. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Savjeta ministara BiH

Adnan Terzi}, s. r.

Na osnovu ~lana 17. i 22. stav 1. Zakona o Vije}u ministara 
Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 30/03 i
42/03), Vije}e ministara Bosne i Hercegovine, na 90. sjednici
odr`anoj 5. augusta 2005. godine, donijelo je

ODLUKU

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O
ZASTUPNIKU/AGENTU VIJE]A MINISTARA BOSNE I 

HERCEGOVINE PRED EVROPSKIM SUDOM ZA
LJUDSKA PRAVA I UREDU ZASTUPNIKA/AGENTA

VIJE]A MINISTARA BOSNE I HERCEGOVINE PRED
EVROPSKIM SUDOM ZA LJUDSKA PRAVA

^lan 1.
U Odluci o zastupniku/agentu Vije}a ministara Bosne i

Hercegovine pred Evropskim sudom za ljudska prava i Uredu
zastupnika /agenta Vije}a ministara Bosne i Hercegovine pred
Evropskim sudom za ljudska prava ("Slu`beni glasnik BiH",
broj 41/03), u ~lanu 3. stavu 1. iza rije~i: "Zastupnik Vije}a
ministara" dodaju se rije~i: "ili Ureda".

^lan 2.
U ~lanu 4. stavu 3. iza rije~i: "Bosne i Hercegovine"

dodaju se rije~i: "i drugim pravosudnim organima u trajanju od 
najmanje pet godina".

^lan 3.
U ~lanu 5. stavu 2. iza rije~i "Sudom" ta~ka se zamjenjuje

zarezom i dodaju rije~i: "zahtijeva da se predmet iznese pred
Veliko vije}e, kao i obavlja sve druge radnje koje preduzima
kao stranka u postupku pred Evropskim sudom za ljudska
prava u Strasbourgu."

^lan 4.
U ~lanu 7. iza stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi:
"Kona~ne presude Evropskog suda za ljudska prava u

Strasbourgu se objavljuju u "Slu`benom glasniku BiH" i
dostavljaju organima za koje je utvr|eno da su u postupanju
povrijedili neko od prava koje {titi Evropska konvencija za
za{titu ljudskih prava i osnovnih sloboda i dodatni Protokoli uz 
Konvenciju, kao i organima nadle`nim za izvr{enje kona~ne
presude."



^lan 5.

U ~lanu 8. iza stava 1. dodaju se novi st. 2., 3. i 4. koji
glase:

"Svi organi i tijela iz stava 1. ovog ~lana du`ni su, na
zahtjev zastupnika Vije}a ministara dostaviti sve podatke,
obavje{tenja i spise koji su potrebni za preduzimanje radnji za
koje je ovla{ten.

Neizvr{enje ove obaveze, posebno ako je imalo za
posljedicu prouzrokovanje materijalne, ili neke druge {tete,
odnosno nemogu}nost adekvatnog zastupanja Vije}a ministara
Bosne i Hercegovine, vodi odgovornosti odgovornog lica ili
funkcionera u odre|enom organu, tijelu ili upravnoj
organizaciji.

O propu{tanju subjekata iz stava 3. ovog ~lana, da u
potpunosti ispune svoju obavezu obavje{tava se Vije}e
ministara Bosne i Hercegovine."

^lan 6.

U ~lanu 12. stavu 3. iza rije~i "uprave" bri{e se ta~ka i
dodaju rije~i: "u rangu sekretara sa posebnim zadatkom."

^lan 7.

Iza ~lana 12. dodaje se novi ~lan 12.a koji glasi:

"^lan 12a.

Pla}a zastupnika Vije}a ministara utvr|uje se u visini pla}e 
sudija Suda Bosne i Hercegovine.

Zamjenik zastupnika Vije}a ministara ima pla}u umanjenu
za 15% od pla}e zastupnika Vije}a ministara.

Pla}e dr`avnih slu`benika i namje{tenika u Uredu
uskla|uju se sa pla}ama dr`avnih slu`benika i namje{tenika
zaposlenih u institucijama Bosne i Hercegovine."

^lan 8.

U ~lanu 13. stavu 1. iza rije~i "izbjeglice" bri{e se ta~ka i
dodaju rije~i: " kao upravna organizacija."

^lan 9.

Ova Odluka stu pa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benom glasniku BiH".

VM broj 152/05
5. augusta 2005. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Vije}a ministara BiH
Adnan Terzi}, s. r.

428
Na temelju ~lanka 17. Zakona o Vije}u ministara Bosne i

Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 30/03 i 42/03),
Vije}e ministara Bosne i Hercegovine, na 90. sjednici odr`anoj
5. kolovoza 2005. godine, donijelo je

ODLUKU

O IZMJENI ODLUKE O IMENOVANJU
PREDSTAVNIKA BOSNE I HERCEGOVINE U

SVJETSKE FINANCIJSKE INSTITUCIJE

^lanak 1.

U Odluci o imenovanju predstavnika Bosne i Hercegovine
u svjetske financijske institucije ("Slu`beni glasnik BiH", broj
19/03) u to~ki II alineja 2. rije~i: "mr. Momir To{i}"
zamjenjuju se rije~ima: "Slobodan E}imovi}".

^lanak 2.

Odluka stu pa na snagu danom dono{enja.

^lanak 3.

Odluka }e se objaviti u "Slu`benom glasniku BiH".

VM broj 154/05
5. kolovoza 2005. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Vije}a ministara BiH
Adnan Terzi}, v. r.

Na osnovu ~lana 17. Zakona o Savjetu ministara Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 30/03 i 42/03),
Savjet ministara Bosne i Hercegovine, na 90. sjednici
odr`anoj 5. avgusta 2005. godine, donio je

ODLUKU

O IZMJENI ODLUKE O IMENOVAWU

PREDSTAVNIKA BOSNE I HERCEGOVINE U

SVJETSKE FINANSIJSKE INSTITUCIJE

^lan 1.

U Odluci o imenovawu predstavnika Bosne i Hercegovine 
u svjetske finansijske institucije ("Slu`beni glasnik BiH", 
broj 19/03) u ta~ki II alineja 2. rije~i: "mr. Momir To{i}"
zamjewuju se rije~ima: "Slobodan E}imovi}".

^lan 2.

Odluka stu pa na snagu danom dono{ewa.

^lan 3.

Odluka }e se objaviti u "Slu`benom glasniku BiH".

SM broj 154/05
5. avgusta 2005. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Savjeta ministara BiH

Adnan Terzi}, s. r.

Na osnovu ~lana 17. Zakona o Vije}u ministara Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 30/03 i 42/03),
Vije}e ministara, Bosne i Hercegovine na 90. sjednici odr`anoj
5. augusta 2005. godine, donijelo je

ODLUKU

O IZMJENI ODLUKE O IMENOVANJU
PREDSTAVNIKA BOSNE I HERCEGOVINE U

SVJETSKE FINANSIJSKE INSTITUCIJE

^lan 1.

U Odluci o imenovanju predstavnika Bosne i Hercegovine
u svjetske finansijske institucije ("Slu`beni glasnik BiH", broj
19/03) u ta~ki II alineja 2. rije~i: "mr. Momir To{i}" zamjenjuju 
se rije~ima: "Slobodan E}imovi}".

^lan 2.

Odluka stu pa na snagu danom dono{enja.

^lan 3.

Odluka }e se objaviti u "Slu`benom glasniku BiH".

VM broj 154/05
5. augusta 2005. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Vije}a ministara BiH
Adnan Terzi}, s. r.

429
Na temelju ~lanka 17. Zakona o Vije}u ministara Bosne i

Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 30/03 i 42/03) i
~lanka III stavak 3.02. Sporazuma o unapre|enju i za{titi
investicija izme|u Bosne i Hercegovine i OPEC Fonda za
me|unarodni razvoj ("Slu`beni glasnik BiH-Me|unarodni
ugovori", broj 13/03) Vije}e ministara Bosne i Hercegovine, na 
89. sjednici odr`anoj 1. kolovoza 2005.godine, donijelo je
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